
先月は、福岡県に再び緊急事態宣言が出て、アップダウ
ンの多い月となりました。一生に一度のイベントを築上
町で開催するために多くの人が力を合わせた聖火リ
レーや、私たちがこれまで企画してきた「親子なぞとき
イベント」を中止しなければならなくなったのはとても
悲しかったです。それでも、5 月は一度英会話講座を開
催できたので、そこで受講者さんたちに会い、お互いの
ことを話したりして一緒に英語を学び始められてとて
もよかったです！いつか状況が許せば、続きの授業を再
開したいと思います。とても楽しみにしています！ 天
候が暖かくなってくると、築上町を取り巻く自然の中で
楽しめるものもたくさん出てきます。最近は、国見山に
登り、由布岳や国東半島までを山頂から見渡してきまし
た。龍城院の棚田の水面に反射する光を見たり、本庄の
大楠を再び訪れたりすることも圧巻でした !

This last month has had a few ups and downs, as the 
prefecture returned to a State of Emergency. It was sad to 
see the torch relay be cancelled, with all the effort so 
many people have put in to bring the once-in-a-lifetime 
event to Chikujo, and it was a shame to have to cancel our 
planned family puzzle-solving event. Even so, we 
managed to hold our first Eikaiwa classes once last 
month, and it was great to meet most of our students and 
start learning about each other and learning English 
together! We’re looking forward to being able to start up 
these classes again when the situation allows! As the 
weather heats up there’s still plenty to enjoy in the nature 
surrounding Chikujo. I recently went up to the top of 
Mount Kunimiyama and had a great view over the town 
all the way to Mt Yufu and the Kunisaki peninsula. Seeing 
the light reflecting off the terraced rice fields near Ryujoin 
and visiting Honjo no Okusu again were also highlights!

子どもたちと元気いっぱい
動きまわりました

ソーシャルディスタンスを
保って自己紹介

新緑に癒されてきました 国見山頂上からの眺めは
最高！


